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บทคัดยอ 

 บทความนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือปริทัศนองคความรูสุภาษิตพระรวง ในฐานะ

วรรณคดีคําสอนสมัยสุโขทัย ดวยระเบียบวิธีวิจัยเอกสาร (documentary research) 

ใน 4 ประเด็น คือ ท่ีมาและประวัติผูแตงสุภาษิตพระรวง สาระและคุณคาผานคําสอน 

รูปแบบคําประพันธ และความสัมพันธระหวางสุภาษิตพระรวงกับวรรณคดีเรื่องอ่ืนๆ 

รวมท้ังภาพสะทอนสังคม โดยวิเคราะหผานคําสอนท่ีปรากฏ 

 ผลการศึกษาพบวา สุภาษิตพระรวงมีท่ีมาจากคําสอนของพระรวงท่ีทรงใชสั่ง

สอนประชาชนในสมัยสุโขทัยมีลักษณะเปนคําคลองจอง เปนวรรณคดีท่ีมีตนฉบับ

วรรณกรรมจํานวน 6 สํานวน  ประกอบดวย รายสุภาษิตพระรวง 2 สํานวน ไดแก 

ฉบับวัดเกาะ และฉบับจารึกวัดพระเชตุพนฯ โคลงสุภาษิตพระรวง สุภาษิตคําโคลง ราย

สุภาษิต และกาพยสุภาษิตพระรวง เนื้อความเริ่มจากการบอกจุดมุงหมายการแตง ตาม

ดวยขอความ สั่งสอนและลงทายดวยการยกยองผูยึดถือหลักปฏิบัติตามคําสอน โดย

เนื้อหาท่ีปรากฏในคําสอนจะเนนการดํารงชีวิตในสังคมไทย 3 ดาน คือ ดานการศึกษา 

การปฏิบัติตอบุคคลตาง ๆ ตามชนชั้นทางสังคม และการประพฤติปฏิบัติ ใน

ชีวิตประจําวัน  

 

คําสําคัญ: ก่ึงศตวรรษ, องคความรู, สุภาษิตพระรวง 
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Abstract 

This documentary research aims to investigate the Phra Ruang 

Proverbs or ‘Suphasit Phra Ruang’ in terms of its cognizance as didactic 

literature in Sukhothai Era.Emphases are placed on four dimensions: 

historical backgrounds and author biography; essences and didactic 

values; compositional styles of the 6 pieces  and the proverbs’ 

relationships with other literary works; and social reflections through 

didactics. 

The findings indicate that Phra Ruang Proverbs are accumulated 

from the all Phra Ruang’s didactics intended for Sukhothai citizens. This 

literary work comprises 6 pieces in total. The proverbs were composed in 

rhyme starting with the compositional purposes, the didactics, and the 

praises for those who observed the principles. The didactics cover 3 

dimensions of harmonious social coexistence: education, interactions with 

others in different hierarchical statuses, and daily living. 

 

Keywords: Half-century, Cognizance, Phra Ruang Proverbs 
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บทนํา 

สุภาษิตพระรวงเปนวรรณกรรมคําสอน (didactic literature) ในสมัยสุโขทัย 

ถือเปนยุคสมัยแรกของการสรางบานแปลงเมือง สงผลใหเกิดการสรางสรรควรรณกรรม

คําสอนข้ึนในยุคสมัยนั้น เพ่ือใชสําหรับอบรมสั่งสอนประชาชนในสังคมใหทําความดี มี

ความประพฤติถูกตอง เหมาะสม สามารถครองตนอยูในสังคมรวมกันไดอยางสงบสุข 

วรรณกรรมคําสอนประเภทสุภาษิตจึงเกิดจากการเก็บรวบรวมคําสอนท่ีมีคุณคา นํามา

เรียงรอยผูกยึดสัมผัสคลองจองใหลื่นไหลนาอาน นาฟง โดยไมไดแยกหมวดหมูอยางมี

ระบบท่ีชัดเจน สุภาษิตพระรวงมีชื่อเรียกอีกอยางวา “บัญญัติพระรวง” ซ่ึงสาขา

ภาษาไทยมหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช กลาวไวในเอกสารประกอบการเรียน

รายวิชาพัฒนาการวรรณคดีไทยวา พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวโปรดฯ ใหนํา

ขอความคําสอนมาจารึกไวบนแผนศิลา แลวฝงไวท่ีผนังดานในหนาพระเจดียองคเหนือ

ในวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม และตอมามีการตีพิมพครั้งแรกเม่ือ พ.ศ. 2375” 

(mahawittayalaisukhothaitammathirat. 1997)  

ปจจุบันพบวามีนักวิชาการหลายทานไดนําตัวบทสุภาษิตพระรวงมาศึกษาใน

แงมุมตาง ๆ เนื่องจากเปนวรรณกรรมคําสอนท่ีทรงคุณคา เพราะหากสังคมไทยไรซ่ึงคํา

สอนก็เปรียบเสมือนไรซ่ึงน้ําทิพยชโลมจิตใจคนไทยเชนกัน ฉะนั้น ผูเขียนจึงสนใจ

ปริทัศนวรรณคดีคําสอนสุภาษิตพระรวง ระหวางชวงป พ.ศ. 2503 - 2556  เพ่ือเปน

การรวบรวมองคความรูสุภาษิตใหมีความสมบูรณ ดวยระเบียบวิธีวิจัยเอกสาร 

(documentary research) โดยเริ่มจากการรวบรวมขอมูลองคความรูเก่ียวกับสุภาษิต

พระรวง จากนั้นจึงวิเคราะห และสังเคราะหขอมูลออกเปน 4 ประเด็น คือ ประวัติ

สุภาษิตพระรวง ดานท่ีมาและ  ผูแตง สาระและคุณคาผานคําสอน รูปแบบคําประพันธ 

6 สํานวน ความสัมพันธระหวางสุภาษิตพระรวงกับวรรณคดีเรื่องอ่ืน ๆ และภาพ

สะทอนสังคมผานคําสอน โดยเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห (descriptive 

research)  
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ประวัติสุภาษิตพระรวง : วรรณกรรมคําสอนสมัยสุโขทัย 

 ประวัติดานท่ีมา 

การศึกษาประวัติหรือภูมิหลังของวรรณคดีถือเปนประเด็นสําคัญท่ีผูศึกษาควร

ใหความสําคัญกอนเริ่มศึกษาประเด็นอ่ืน ๆ เนื่องจากการศึกษาประวัติของวรรณคดีถือ

เปนการปูพ้ืนฐานเพ่ือทําความเขาใจเรื่องราวและท่ีมาของวรรณคดีเรื่องนั้น ๆ สําหรับ

การตอยอดศึกษาในแงมุมอ่ืน ๆ ตอไป จากการศึกษาพบวา มีนักวิชาการหลายทาน

ศึกษาประวัติวรรณคดีคําสอนสุภาษิตพระรวงไวอยางหลากหลาย เชน Sinlapakon 

(1961); Udomphon (2001); Kittiphumchai (1975); Hosamuthaengchat (1965) 

และ Chaiyanon (2006) โดยกลาวไวอยางสอดคลองกันวา สุภาษิตพระรวง มีชื่อเรียก

อีกชื่อหนึ่งวา “บัญญัติพระรวง” ซ่ึง sakhawichasinlapasat. (1997) ไดกลาวไวใน

เอกสารการสอนชุดวิชาพัฒนาการวรรณคดีไทยวา คําวา “สุภาษิต” จัดเปนวรรณกรรม

คําสอน (didactic literature) เกิดจากการเก็บรวบรวมถอยคําสอนอันมีคุณคา โดยไม

นิยมจัดหมวดหมูหรือแบงประเภท ผานกลวิธีการเรียงรอยถอยคํายึดโยงสัมผัสใหมี

ลักษณะท่ีคลองจองกัน สอดคลองกับแนวความคิดของ Koetjaroen (1985) ท่ีกลาววา 

สุภาษิตพระรวงมีลักษณะเดียวกับวรรณกรรมคําสอน หรือธรรมเนียมนิยมของทาง

ยุโรป คือเกิดจากการรวมความคิดของการดํารงชีวิตซ่ึงประกอบดวยการประพฤติ

ปฏิบัติใหเหมาะสม สุภาษิตพระรวงจึงจัดเปนวรรณกรรมคําสอนท่ีปรากฏในสมัย

สุโขทัย ฉบับท่ีนํามาตีพิมพคัดมาจาก “ประชุมจารึกวัดพระเชตุพนฯ เลม 2” สังเกต

จากขอความและถอยคําพบวา เปนภาษิตไทยแท ๆ ท่ีใชถอยคําเรียบงาย ไมมีคํา

ภาษาตางประเทศเขามาปะปน และดูเหมือนยังไมมีอิทธิพลจากภาษิตอินเดีย เชน จาก

คัมภีรโลกนิติและพระธรรมบทเขามาครอบงํา จึงสามารถสันนิฐานไดวาสุภาษิตพระรวง

จัดเปนภาษิตไทยเกาแกท่ีติดปากคนไทยสืบมา และกลายรูปตามลักษณะของกวีนิพนธ

แบบตางๆ ปรากฏแทรกอยูในวรรณคดีไทยเรื่องตางๆ   

หากพิจารณาตามรูปของวลี จะเห็นไดวาคลายคลึงกับจารึกหลักท่ี 1 ท่ีเรียกวา 

จารึกพอขุนรามคําแหง จึงอาจเปนไปไดวา สุภาษิตพระรวงหรือบัญญัติพระรวงนี้ เดิม

เปนพระบรมราโชวาท ซ่ึง พระรวงเจา (พอขุนรามคําแหง) ทรงแสดงสั่งสอนประชาชน
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ชาวไทย และจากท่ีผูเขียนไดกลาวไวแลวในตอนตนวา คําสอนของพระมหากษัตริยมี

ความสําคัญอยางมากในยุคแรกของการสรางบานเมือง เพราะคําสอนดังกลาว

เปรียบเสมือนหลักประพฤติปฏิบัติท่ีเหลาบรรดาสมาชิกในสังคมควรยึดถือและปฏิบัติ

ตาม เนื่องจากคําสอนดังกลาวจะทําหนาท่ีควบคุมความประพฤติของคนในสังคมให

สามารถใชชีวิตอยูรวมกันไดอยางสงบสุข สงผลใหสังคมมีความสงบรมเย็น กวีจึงไดนํา

คําสอนหรือพระบรมราโชวาทเหลานั้นมาเรียงรอยใหเปนวรรณคดีคําสอนข้ึน เพ่ือ

บันทึกเรื่องราวตางๆ ไวใหอยูคูกับสังคมไทยสืบไป 

Udomphon (2001)  และ Chaiyanon (2006) กลาวไวเพ่ิมเติมวา สุภาษิต

พระรวงถือเปนวรรณคดีคําสอนเอกแหงยุคและโดดเดนมาทุกสมัย ดังท่ี Satawatin  

(1973) กลาววา ขาพเจาเรียก “ปฐมสุภาษิตแหงชาติ” เหตุเพราะสุภาษิตพระรวงเปน

สุภาษิตท่ีเกาท่ีสุดของชาติไทย ไดรับการจดจํามาหลายชั่วอายุคน แลวเพ่ิงมาบันทึกไว

เปนหลักฐานกันครั้งแรกในสมัยรัชกาลท่ี 3 แหงกรุงรัตนโกสินทร โดยกวีสมัยนั้นได

รวบรวมแลวแตงเสริมเติมตอใหครบถวน จากนั้นก็จารึกไวท่ีผนังวิหารดานในทางทิศ

เหนือหนามหาเจดียในวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ราชวรวิหาร หรือ วัดโพธิ์ ตอมา

หอสมุดแหงชาติไดรวบรวมไวในหนังสือประชุมจารึกวัดพระเชตุพนฯ 

นอกจากนี้ Uthai Chaiyanon (2006) ยังกลาวเพ่ิมเติมไววา หากอานสุภาษิต

พระรวงในฐานะเปนสุภาษิตก็จะไดแงคิดสําหรับดําเนินชีวิต แตหากอานในฐานะท่ีเปน

วรรณคดีก็จะไดอรรถรสแหงคําประพันธ ไดสัมผัสความงามของภาษา ความคมคาย

ของถอยคําและสาระท่ีลึกซ้ึง สุภาษิตพระรวงจึงมีอิทธิพลตอความคิดของคนไทยเปน

อันมาก เพราะคนในสังคมไดนํามาใชเปนคติธรรมในการดําเนินชีวิตจึงทําใหคําสอน

แพรหลายขยายกวางออกไปและเปนท่ีนิยมของคนในทุกยุคทุกสมัย นอกจากนี้ยัง

พบวา มีการคัดลอกสุภาษิตพระรวงตอ ๆ กันมาในลักษณะการประพันธแบบรายถึง 3 

สํานวน แตสํานวนท่ีแพรหลายและรูจักกันดี รวมท้ังท่ีมีผูนํามาศึกษาวิเคราะหวิจัยกัน

อยางกวางขวางนั้นคือ สํานวนของฉบับจารึกท่ีวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ในสมัย

รัชกาลท่ี 3 แหงกรุงรัตนโกสินทร  
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สุภาษิตพระรวงจึงจัดเปนวรรณกรรมคําสอนยุคแรก ๆ ท่ีปรากฏมาตั้งแตสมัย

สุโขทัย ซ่ึงถือเปนหนึ่งในวรรณคดีชิ้นสําคัญของยุคสมัย ทวาเปนวรรณกรรมท่ีรวบรวม

คําสั่งสอนตางๆ มาเรียงรอยเปนชุดคําสอนท่ีมีสัมผัสคลองจอง สงผลใหผูอานสามารถ

จดจําคําสอนไดงายมากยิ่งข้ึน โดยนักวิชาการเชื่อวาเปนคําสอนของพระรวงเจาท่ีใชใน

การสั่งสอนประชาชนของพระองคในยุคสมัยนั้น ซ่ึงเปนเพียงขอสันนิษฐานท่ี

นักวิชาการไดกลาวไว เนื่องจากวรรณคดีสุภาษิตพระรวงยังคงมีประเด็นท่ียากตอการ

หาขอยุติเก่ียวกับผูแตงจึงยากแกการจัดยุคสมัยของวรรณคดีเชนกัน ผูเขียนมีความเห็น

ไมตางกับนักวิชาการทานอ่ืนๆ เนื่องจากสังคมไทยในสมัยสุโขทัยตกอยูในยุค “บุกเบิก” 

ความเปนชาติไทย พระมหากษัตริยทรงเผชิญกับปญหาการสรางความม่ันคงและความ

เปนปกแผนของชาติ และในท่ีสุดก็ทรงประสบความสําเร็จโดยเฉพาะในสมัยพอขุน

รามคําแหงมหาราช อาณาจักรสุโขทัยมีความม่ันคงและมีอํานาจอิทธิพลแผไพศาล พอ

ขุนรามคําแหงมหาราชทรงริเริ่มสรางสรรคปูพ้ืนฐานทางอารยธรรมไทยใหแกชาติ 

สังเกตไดจากท่ีพระองคทรงประดิษฐอักษรไทยและมุงสรางศิลาจารึกเพ่ือบันทึก

เหตุการณสําคัญในยุคสมัยไมวาจะเปนดานการรบ หรือการสรางศาสนาสถานก็ตาม จึง

ทําใหสังคมไทยในยุคสมัยนั้นจําเปนตองมีการจัดระเบียบการดําเนินชีวิต เพ่ือใชเปน

แนวปฏิบัติทางสังคมอันนําไปสูความสงบเรียบรอยจึงเปนเหตุใหเกิดวรรณกรรมท่ีมี

เนื้อหาในเชิงปรัชญาหรือคําสอน เพ่ือเปนระเบียบแบบแผนใหประชาชนยึดถือและ

ปฏิบัติตาม สภาพสังคมสมัยสุโขทัยตามท่ีกลาวมาขางตนจึงเปรียบเสมือนกระจก

สะทอนวรรณกรรมในยุคสมัยนั้นใหผูอานตระหนักอยูเสมอวาวรรณกรรมไมสามารถ

แยกออกจากสภาพสังคมไดอยางชัดเจน ดังนั้น การศึกษาวรรณคดีจึงจําเปนตองศึกษา

สภาพสังคมดวยโดยมิอาจปฏิเสธได เพราะสภาพสังคมจะทําหนาท่ีสนับสนุนความ

เปนไปในวรรณคดีไดอยางสมเหตุสมผล 

 Phinitphuwadon (1982) กลาววาสุภาษิตพระรวงเริ่มตนดวยการบอก

จุดมุงหมายท่ีแตง ทํานองพูดไปในแบบท่ีวา ผูรวบรวมสุภาษิตกลาวถึงพระรวงซ่ึงทรง

เปนเจาของภาษิตวาทรงมีความมุงหมายอยางไรท่ีทรงพระราชนิพนธสุภาษิตพระรวง

ข้ึน 
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 จากนั้นเปนเนื้อความสั่งสอนไปตลอดท้ังเรื่อง และลงทายดวยการยกยองผูท่ี

ยึดหลักในการประพฤติปฏิบัติตัวจากสุภาษิตพระรวง ท้ังนี้ เพ่ือเปนการเชิญชวนให

ประชาชนท้ังหลายสนใจ และใชวิจารณญาณตัดสินหลักคําสอนจนเห็นวาดีแลวจึง

ยึดถือเปนหลักปฏิบัติ จากการศึกษาสุภาษิตพระรวงท้ังจากเอกสารและตําราตาง ๆ ไม

มีนักวิชาการทานใดเสนอความรูเก่ียวกับการลําดับเรื่องของสุภาษิตพระรวงไวชัดเจน

อยางอาจารยสิทธา ซ่ึงถือเปนประโยชนอยางยิ่งตอการศึกษาวรรณกรรมสุภาษิต 

 

 ประวัติดานผูแตง 

 Udomphon (2001) สันนิษฐานวาพอขุนรามคําแหงเปนผูแตงสุภาษิตพระ-

รวง ซ่ึงมีประเด็นเพ่ิมเติมพอใหผูอานไดพิจารณาเม่ือ Komutdaeng (1996) และ 

Phinitphuwadon (1982) กลาวไวพอง กันวา  ดวยเหตุ ท่ีสุภาษิตพระรวง เปน

วรรณกรรมประเภทคําสอนจึงมักเกิดข้ึนจากการรวบรวมจากแหลงตางๆ จึงยากท่ีหาผู

แตง แตมีผูสันนิษฐานไวหลายทานดังนี้ 

 Phraworawetphisit (1991) สันนิษฐานไวในหนังสือ “วรรณคดีไทย” วา

สุภาษิตพระรวงนาจะเปนของพอขุนรามคําแหง โดยพิจารณาจากบุคลิกลักษณะของ

พอขุนรามคําแหงและพิจารณา เปรียบเทียบถอยคําสํานวนในสุภาษิตพระรวงกับศิลา

จารึกสุโขทัย หลักท่ี 1 พบวาพอขุนรามคําแหงไดเสด็จประทับบนพระแทนมนังคศิลา

อาสน สั่งสอนพลเมืองในวันท่ีไมใชวันธรรมสวนะ ดวยโวหารท่ีคลายคลึงกับโวหารใน

ศิลาจารึก หลักท่ี 1 ของพอขุนรามคําแหง กลาวคือ เปนกลอนสั้นๆ และกินใจความ ใช

ถอยคําเปนคําไทยพ้ืนๆ แบบเดียวกับศิลาจารึกหลักท่ี 1  

 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ทรงสันนิษฐานวาสุภาษิตพระรวง

เริ่มมีการรวบรวมข้ึนในสมัยพระเจารามคําแหงแตคงไมใชของคนๆ เดียวแตง คงแตง

กันหลายๆ คนและไมเสร็จในคราเดียวแตเพ่ิมเติมกันหลายชุด จึงมีขอความซํ้ากันอยู

บาง  

 Krasaesin (1960) สันนิษฐานไวในหนังสือ “กวีโวหารโบราณคดี” วาสุภาษิต

พระรวงนาจะแตงข้ึนในสมัยพญาลิไท เนื่องจากพญาลิไททรงเชี่ยวชาญในทาง
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พระพุทธศาสนาและยังทรงพระราชนิพนธเรื่อง “ไตรภูมิพระรวง” ข้ึนดวย จึงไมเปน

การ เหลือวิ สั ย ท่ีจะทรงพระราชนิพนธสุภ า ษิตพระร ว ง ข้ึน อีก  นอกจากนี้  

Kromsinlapakon (1961)  กล า ว ไว ในหนั งสื อ เ ท่ี ยว เ มืองพระร ว ง เ พ่ิม เ ติ ม ว า 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวตรัสไวในหนังสือปลุกใจเสือปาวาเปนสุภาษิต

ของพระรวง พอขุน-รามคําแหง แตสมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพทรงเขียนไวใน

คําปรารถหนังสือสุภาษิต ทุกคําสอนบุตรและคํานําหนังสือไตรภูมิพระรวงวาเปน

สุภาษิตท่ีคนภายหลังไดแตงเปนสํานวนใหมเสียแลว Phinitphuwadon (1982) แสดง

ความเห็นเพ่ิมเติมในประเด็นท่ีเก่ียวกับผูแตงและสมัยท่ีแตงวาบางสวนก็วาพระยาลิไท 

บางสวนก็วาพอขุนรามคําแหง และบางสวนก็วามีผูแตงหลายคน โดยท่ีไมทราบแนนอน

วาเปนทานใด สวนดานสมัยท่ีแตงนั้น บางความเห็นก็วาแตงในสมัยพอขุนรามคําแหง 

และเปนพระราชนิพนธของพระองคเอง บางความเห็นก็วาแตงในสมัยพอขุน

รามคําแหง โดยท่ีอาจจะไมใชบทพระ-ราชนิพนธ บางความเห็นก็วารวบรวมข้ึนในสมัย

พอขุนรามคําแหงและมีผูรวบรวมหลายคน บางความเห็นก็วาพระยาลิไททรงพระราช

นิพนธข้ึนในรัชสมัยของพระองคเอง นอกจากนี้ยังมีความเห็นวามีคนในยุคหลังแตง

สุภาษิตพระรวงข้ึน 

 laosunton (1985) ศึกษาสุภาษิตพระรวงในเชิงประวัติดานผูแตงและแสดง

ความเห็นวาสุภาษิตพระรวงควรเปนพระราชนิพนธอีกเรื่องหนึ่งของสมเด็จพระมหา

สมณเจา กรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรส มิใชของพระรวง มีการศึกษาขอมูลเพ่ือ

สนับสนุนความคิดวาวรรณคดีสุภาษิต พระรวงไมปรากฏนามผูนิพนธ และในชื่อเรื่องมี

คําวา “พระรวง” อยูดวย จึงเปนเหตุใหนักศึกษาวรรณคดีสวนใหญเขาใจวาเปนพระ

ราชนิพนธของพระรวง และในหนังสือประวัติวรรณคดีไทยโดยท่ัวๆ ไปแลวจัดวรรณคดี

เรื่องนี้อยูในสมัยสุโขทัย เพราะถือวาเปนคําสอนของพระรวง มตินี้จึงเปนท่ียอมรับกัน

มา แตวรรณคดีสมัยสุโขทัยแตงดวยคําประพันธประเภทรอยแกว บางครั้งอาจมีสัมผัส

คลองจองกันบางแตไมสมํ่าเสมอ สุภาษิตพระรวงแตงเปนคําประพันธประเภทรายท่ีมี

ลักษณะถูกตองตามฉันทลกัษณทุกประการ ดังนั้น ในสมัยหลังนักศึกษาวรรณคดีจึงเริ่ม

419 



Walailak Journal of Social Science Vol.13 No.2 (2020): July-December 

 

 

ใหความสนใจและตั้งขอเกตวาวรรณคดีเรื่องนี้อาจไมไดแตงในสมัยสุโขทัย แตก็มิ

สามารถระบุสมัยท่ีแตงได 

 สุภาษิตพระรวงแตงเปนคําประพันธประเภทรายสุภาพดําเนินตามฉันทลักษณ

อยางเครงครัด ท้ังในเรื่องจํานวนคําในวรรค วรรคหนึ่งมีจํานวนคํา 5 หรือ 6 คํา

โดยประมาณ สัมผัสก็เปนไปอยางสมํ่าเสมอ เม่ือเทียบกับลิลิตพระลอ วรรณคดีในสมัย

อยุธยาตอนตนซ่ึงอยูในหัวเลี้ยวหัวตอระหวางการเปลี่ยนจากโคลงดั้น รายดั้นมาเปน

โคลงสองสุภาพ รายสุภาพ ฉันทลักษณยังไมเครงครัด จํานวนคําในวรรคหนึ่งของราย

สุภาพอาจมี 7-10 คํา ดังนั้น แนวคิดท่ีคิดวาสุภาษิตพระรวงแตงกอนลิลิตพระลอ โดย

พิจารณาจากฉันทลักษณนั้นจึงไมนาจะเปนไปได ความคิดท่ีวา สุภาษิตพระรวง เปน

พระราชนิพนธของพระรวงโดยอาศัยคําวา “พระรวง” เปนขออางนั้น ดูจะเปนการรวบ

รัดพอควร เพราะในวรรณคดีเรื่องอ่ืนๆ ท่ีมีคําวา “พระรวง” อยูในชื่อเรื่องดวยก็ไม

จําเปนวาตองเปนพระราชนิพนธของพระรวงเสมอไป ดังเชน ประดิษฐพระรวง พระ

ราชนิพนธของพระเจาอยูหัวบรมโกศ พ.ศ. 2297-2298 ประดิษฐพระรวงเปนพระราช

นิพนธเรื่องทายสุดของพระเจาอยูหัวบรมโกศ กอนหนานั้นมีโคลงชะลอพระพุทธ

ไสยาสน วัดปาโมก โคลงพาลีสอนนอง โคลงทศรสสอนพระราม โคลงราชสวัสดิ์ และ

โคลงราชานุวรรต ก็มีการ อางถึงพระรวงดังนี้ 

 

…แตงไวใหโลกยลวนสอนสัตว จงจําเริญเจริญสวัสดิ

คํ่าเชา เปนเฉลิมเจิมภูวมัธยมโลกย บรมครูชูภพเทา 

ศุขซ้ันอนันตคุณ พระรวงลวงโลกยล้ําคําสอน สัตวน

รากรนรกราบเกลา จําบทพจรศกลอน เสวยสวรรค

สรรพศุขเทา โมกขมวนควรแสวงมฤธุรศพจนารถไว

เปนเฉลิม ตรีภพจบสกลเจิมแจมหลา ธรรมสารท

อาทิคุณเผดิมผดุงโลกย สุราผลดนแดนฟา เฟองฟุง

คุงสวรรค 
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เพราะฉะนั้น การท่ีมีคําวา “พระรวง” อยูในชื่อเรื่องนั้นจึงไมจําเปนตองเปน

พระราชนพินธของพระรวงแหงกรุงสุโขทัยเสมอไป นอกจากนี้ ยังมีขอสันนิฐานเก่ียวกับ

ฉันทลักษณวาสุภาษิตพระรวงนาจะแตงในสมัยท่ีไดมีการกําหนดกฎเกณฑของฉันท

ลักษณอยางเครงครัดแลว มิใชอยูในสมัยตนๆ ดังท่ีเคยเขาใจกัน Koetjaroen (1985) 

กลาววา การศึกษาวิเคราะหสมัยท่ีแตงและประวัติผูแตงสุภาษิตพระรวง ยังไมไดขอมูล

ท่ีแนชัด บรรดานักวรรณคดีท้ังหลายไดใหขอคิดเห็นเก่ียวกับสุภาษิต พระรวงวาเปน

พระราชนิพนธของพอขุนรามคําแหงมหาราชบาง หรือเกิดจากการรวบรวมเอาคําสอน

เกา มาตั้งข้ึนใหมในสมัยอยุธยา แลวใชคําวาพระรวงนําหนาขยายความใหเกิดความ

ศักดิ์สิทธิ์และนาเชื่อถือดังวาจาสิทธิ์ของพระรวงตามตํานานบาง ในท่ีสุดก็ยังไมมีขอ

สรุปว า ใครคือผู แต งสุภาษิตพระรวงและแต ง ในสมัยใด  Chaiyanon (2006) , 

Udomphon (2001) มีความเห็นพองกันวา สุภาษิตพระรวงมีวัตถุประสงคเพ่ือใชสั่ง

สอนประชาชน ซ่ึงตางกับ Komutdaeng (1996) ท่ีกลาววาสุภาษิตพระรวงเขียนข้ึน

เพ่ือมีจุดหมายท่ีจะสั่งสอนจริยศาสตร จัดเปนวรรณคดีคําสอน (didactic literature) 

คือ หลักธรรมทางพุทธศาสนา เปนคําสอนใจท่ีดียิ่งมีใจความลึกซ้ึงเปนคติธรรมชาวไทย

ยึดถือปฏิบัติ และสั่งสอนตอๆ กันมาจนทุกวันนี้ 

 ประเด็นปญญาหาเรื่องผูแตงยังคงเปนประเด็นท่ีพูดกันตอไดโดยไมรูจบ ข้ึนอยู

กับเหตุผลท่ีแตละบุคคลจะนํามาสนับสนุน ซ่ึงจะตอบใหชัดเจนวาเปนพระราชนิพนธ

ของพระรวงเจา หรือ สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรสทรงพระราช

นิพนธข้ึนมิใชพระราชนิพนธของพระรวงแตอยางใด ตามความเห็นของผูเขียนแลว

ประเด็นดังกลาวไมสามารถยืนยันผูแตงไดอยางชัดเจน เนื่องจากไมมีหลักฐานท่ีปรากฏ

ใหประจักษอยางแนชัดวาเปนของพระองคใด หากแตยังคงเปนหนาท่ีของผูรูหรือ

นักวิชาการท่ีจะทําหนาท่ีในการศึกษาและแสดงแงคิดตางๆ ตามความอหังการของ

นักวิชาการแตละทาน ดังนั้น ในฐานะผูอานจึงทําไดเพียงการพิจารณาไตรตรองตาม

ความคิดเห็นของนักวิชาการแตละทานวาเห็นดวยหรือไมอยางไร ซ่ึงถือเปนเรื่องท่ีดี 

เนื่องจากทําใหเกิดกิจกรรมในแวดวงวิชาการข้ึนและถือเปน การเปดโอกาส เปดพ้ืนท่ี

วิชาการใหผูอานไดมีพ้ืนท่ีแสดงความคิดโดยอาศัยกรอบความคิดท่ีผูรูไดศึกษาไวเปน
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แนวทางการแสดงความเห็น จากประเด็นดังกลาวผู เ ขียนมีความเห็นตรงกับ 

Nanakhon (1985) ท่ีวาเดิมสุภาษิตพระรวงอาจเปนคําสุภาษิตท่ีคนไทยใชกันอยูท่ัวไป 

แลวมารวบรวมข้ึนใหอยูดวยกันเปนเรื่องราว จากนั้นจึงตั้งชื่อเปน “สุภาษิตพระรวง” 

และมีคนไปจับเอาความตอนแรกของสุภาษิตท่ีเขียนวา “ปางสมเด็จพระรวงเจา” แลว

บอกวาพระองคแตง หากลองดูความตอไปท่ีวา 

   “ปางสมเด็จพระรวงเจา เฝาแผนภพสุโขทัย 

            มลักเห็นในอนาคต จึงผายพจนประภาษ” 

(Kittiphumchai; 1975) 

 

 “จึงผายพจนประภาษ” แปลวา “พูด” ไมใช “แตง” ดั้งนั้นจึงอาจสันนิฐานได

วา พระรวงอาจพูดสั่งสอนไว แลวมีผูจดจําตอๆ กันมาจึงนํามาผูกโยงกับคําสอนอ่ืน ๆ 

และรวบรวมข้ึนเปนคําสอนของพระรวง  

 

ทางเลือกการศึกษาสาระและคุณคาผานคําสอน 

 หนังสือฉบับหอสมุดแหงชาติและกรมศิลปากรยกตัวบทสุภาษิตพระรวงท่ีแตง

เปนรายสุภาพใหผูท่ีสนใจไดศึกษาโดยไมมีคําอธิบายรายคําสอนประกอบไว ตางกับ 

Uthai Chaiyanon, Eakkarat Udomphon และ Chuea Satawatin ท่ีอธิบายขยาย

ความคําสอนประกอบ เพ่ือชวยใหผูอานเขาถึงคําสอนเหลานั้นมากข้ึน ดังตัวอยาง 

“เม่ือนอยใหเรียนวิชา” Udomphon (2001) อธิบายวา การศึกษาเปนเครื่องมือ

พัฒนาคน คนจะพัฒนาไดงายตองเริ่มตั้งแตยังเล็กๆ เม่ืออายุยังนอยจึงควรศึกษาหา

ความรูเสมอ จะไดเปนคนคิดเปน ทําเปน เปนคนเกง คนดี และมีความสุขตลอดไป เติบ

ใหญจะไดมีอาชีพเลี้ยงตน พ่ึงตนได ชวยเหลือสังคมได Chaiyanon (2006)  อธิบายวา

ทําอะไรทําใหเหมาะสมกับวัย จึงจะสําเร็จประโยชนมีความเจริญรุงเรือง เม่ือยังอยูใน

วัยเด็ก ซ่ึงยังไมมีภาระตองรับผิดชอบอะไร มีเวลามากกวาวัยอ่ืน เหมาะท่ีจะแสวงหา

ความรูใสตนเอาไวใชเปนเครื่องมือในการดําเนินชีวิตประกอบกิจการงาน อาชีพเลี้ยง

ตน พ่ึงตนเองไดชวยเหลือสังคมไดไมขัดสน Satawatin (1973) อธิบายวาเม่ือยังอยูใน

422 



Walailak Journal of Social Science Vol.13 No.2 (2020): July-December 

 

 

วัยออน ยอมยังทํางานไมไดผลเพราะกําลังยังนอย จึงเปนเวลาเหมาะท่ีจะเรียนวิชาหา

ความรู ไวกอน วิชาเหลานี้จะเปนเครื่องมือสําคัญในการทํางานเม่ือเปนผูใหญ 

Komutdaeng (1996) เริ่มอธิบายคําสอนตั้งแต “เอาแตชอบเสียผิด” ซ่ึงขามไป

ประมาณ 5 วรรคดังนี้ 

 

      เม่ือนอยใหเรียนวิชชา  

  ใหหาสินเม่ือใหญ   อยาใฝเอาทรัพยทาน 

  อยาริระรานแกความ  ประพฤติตามบูรพรบอบ 

  เอาแตชอบเสียผิด 

(Kittiphumchai; 1975) 

 

 สังเกตเห็นไดชัดเจนวาการอธิบายความหมายของนักวิชาการท้ัง 3 ทานท่ีได

กลาวมาจะแตกตางกันเพียงการใชภาษาและการใหเหตุผลเทานั้น ซ่ึงไมวาจะอธิบาย

ดวยขอความขนาดสั้นหรือยาว แตมีใจความสําคัญตรงกัน คือการสั่งสอนใหเด็กขยัน

เรียนหนังสือเม่ือยังเด็ก โดยใหเหตุผลวาหากโตข้ึนจะไมมีเวลาท่ีจะหาความรูเพราะจะ

ทําใหเราเปนคนเกงพรอมท่ีจะทํางานและชวยเหลือผูอ่ืนและสังคมไดในเวลาตอไป 

 จากการศึกษาการอธิบายขยายความคําสอนพบวา นักวิชาการบางทานไดมี

การจัดแบงวรรคในการอธิบายคําสอนไวตางกัน เอกรัตน อุดมพร และ อุทัย ไชยานนท 

จัดแบงวรรคตรงกัน รวมท้ังสิ้น 154 คําสอน ตัวอยางเชน เม่ือนอยใหเรียนวิชา ใหหา

สินเม่ือใหญ อยาใฝเอาทรัพยทาน อยาริรายแกความ ประพฤติตามบูรพระบอบ อยา

เอาแตชอบเสียผิดอยากอปรกิจเปนพาล อยาอวดหาญแกเพ่ือน เขาเถ่ือนอยาลืมพรา 

และหนาศึกอยานอนใจ ตางกับการจัดแบงวรรคในหนังสือเกาของ กําธร กิตติภูมิชัย 

พ.ศ. 2518 เพียงบางวรรคเทานั้น เชน ในวรรคแรก เอกรัตน อุดมพร และ อุทัย ไชยา

นนท จัดให “เม่ือนอยใหเรียนวิชา” และ “ใหหาสินเม่ือใหญ” อยูคนละวรรคกัน คือ

เปน 2 คําสอน แต กําธร กิตติภูมิชัย รวมใหเปนคําสอนเดียวกัน ตัวอยางเชน เ อ ก

รัตน อุดมพร และ อุทัย ไชยานนท “เม่ือนอยใหเรียนวิชา” “ใหหาสินเม่ือใหญ” กําธร 
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กิตติภูมิชัย จะแบงวรรคดังนี้ “เม่ือนอยใหเรียนวิชา ใหหาสินเม่ือใหญ” หากมีคําสอน

ใดตรงกับโคลงโลกนิติ กําธร กิตติภูมิชัยก็ยกโคลงนิติมาประกอบดวยดังนี้  “เม่ือนอย

ใหเรียนวิชา ใหหาสินเม่ือใหญ” คนเราจําทําสิ่งใดตองใหเหมาะสมกับวัยจึงจะดี วัยเด็ก

เปนวัยท่ีควรใฝศึกษาหาความรูใสตน เพราะวัยนี้เปนวัยวางไมมีภาระผูกพันมากจึงหา

ความรูไดเต็มท่ีเม่ือโตข้ึนจะไดนําความรูท่ีสะสมไวนั้นมาประกออาชีพ ก็จะสามารถหา

ทรัพยสินไดมากกวาคนท่ีข้ึนมาโดยไมมีความรู โลกนิติก็กลาวไววา 

 ปางนอยสําเหนียกรู เรียนคุณ 

            ครั้นใหญยอมหาทุน  ทรัพยไว 

            เม่ืองกลางแกแสวงบุญ   นําชอบ 

   ยามหงอมทําใดได   แตลวนอนิจจัง 

จากการศึกษา 13 คําสอนท่ี เอกรัตน อุดมพร, อุทัย ไชยานนท และกําธร 

กิตติภูมิชัย จัดวรรคไวตางกัน ซ่ึงจะยกตัวอยางใหพอเห็นความแตกตางดังนี้ 

 

เอกรัตน อุดมพร และ อุทัย ไชยานนท กําธร กิตติภูมิชัย 

1. เม่ือนอยใหเรียนวิชชา 

2. ใหหาสินเม่ือใหญ 

1. เม่ือนอยใหเรียนวิชชา ใหหาสินเม่ือ

ใหญ 

11. ไปเรือนทานอยางนั่งนาน 

12. การเรือนตนเรงคิด 

10.ไปเรือนทานอยางนั่งนาน การเรือน

ตนเรงคิด 

18. อยาโดยคําคนพลอด 

19. เข็นเรือทอดทางถนน 

16. อยาโดยคําคนพลอด เข็นเรือทอด

ทางถนน 

29. ท่ีสุมเสือจงประหยัด 

30. จงเรงระมัดฟนไฟ 

26. ท่ีสุมเสือจงประหยัด จงเรงระมัดฟน

ไฟ 

35. ท่ีขวากหนามอยางเสียเกลอืก  

36. ทํารั้วเรือกไวกับตน 

31. ท่ีขวากหนามอยางเสียเกลือก ทํารั้ว

เรือกไวกับตน 
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 นอกจาการจัดแบงวรรคอธิบายท่ีตางกันแลวยังไมพบความหมายท่ีตางกัน 

หากแตใชภาษาและถอยคําท่ีแตกตางกันบางแตใจความสําคัญของคําสอนก็รักษาความ

เดิมไว Komutdaeng (1996) สรุปสาระสําคัญของคําสอนในสุภาษิตพระรวง คือ เนน

ใหเห็นความสําคัญของการศึกษา เชน เม่ือนอยใหเรียนวิชา ใหหาสินเม่ือใหญ มิตรและ

การผูกมิตร เชน อยาอวดหาญแกเพ่ือน ปลูกไมตรีอยารูราง สรางกุศลอยารูโรย ความมี

สัมมาคารวะ เปนคําสอนเก่ียวกับการปฏิบัติตนตอผูใหญหรือผูมีพระคุณ เชน อยาขัด

แข็งผูใหญ ผูเฒาสั่งจงจําความ อยาออกกางขุนนาง เปนตน ความรอบคอบ สอนใหเปน

ผูไมประมาท เชน เขาเถือนอยาลืมพรา หนาศึกอยานอนใจ คนรักอยาวางบใจ การ

ดํารงชีวิต คําสอนในสุภาษิตพระรวงสวนใหญมักเนนการดํารงชีวิต การอยูรวมกันใน

สังคม เชน อยาใฝเอาทรัพยทาน อยาริรานแกความ อยาเอาแตเสียผิด ไปเรือทานอยา

นั่งนาน เปนตน พุทธศาสนา เชน อยาประกอบกิจเปนพาล คิดทุกขในสงสาร ปางมี

ชอบทานชวย ปางปวยทานชิงชัง ความเชื่อทางไสยาศาสตร เชน อยาปองเรียน

อาถรรพ พลันฉิบหายวายวัน เปนตน 

 นอกจากนี้ Chaiyanon (2006) และ Phinitphuwadon (1982) ใชเกณฑการ

แบงคุณคาสุภาษิตพระรวงท่ีตางกัน อุทัย ไชยานนท แบงคุณคาเปน 5 ประการ ดาน

อักษรศาสตร ความวา สุภาษิตพระรวงใชคํางาย ตรงไปตรงมา สั้น กะทัดรัด มีสัมผัส

คลองจอง ทําใหจํางาย ดานการปกครอง แสดงใหเห็นถึงการปกครองสมัยสุโขทัยท่ี

กษัตริยทรงสั่งสอนประชาชนของพระองคดวยพระองคเอง ดานศาสนา ใหคติธรรมคํา

สอนในพระพุทธศาสนาอยู ด วย ไมน อย  แสดง ถึงความเข า ใจ ในธรรมของ

พระมหากษัตริยสมัยสุโขทัยเปนอยางดียิ่งข้ึน สามารถกลั่นออกมาเปนคําสอนงาย ๆ 

สําหรับใชสอนประชาชน ดานสังคม ไดแสดงเห็นชีวิตความเปนอยูและคานิยมสมัย

สุโขทัย เชน คานิยมยกยองการแสวงหาความรู การขยันทํามาหากิน การยกยองความ

ชื่อสัตย เปนตน ดานวัฒนธรรมประเพณี ใหรูจักความเปนผูนอยผูใหญ ใหรูจักท่ีต่ําท่ีสูง 

เชน คนท่ีเปนผูนอยก็ไมควรนั่งชิดผูใหญ และควรนอบนอมตอผูใหญ สิทธา พินิจภูวดล 

แบงคุณคาออกเปน 2 ดาน คือ ดานสาระคําสอน แบงเปนคําสอนท่ีเก่ียวกับ 
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วิชาความรู มิตรและการผูกมิตร การปฏิบัติตนตอบุคคลประเภทตางๆ รูจักรักษาตัวให

พนภัย สอนใหรอบคอบและดานการใชคําในการสอน สุภาษิตพระรวงสอนอยาง

ตรงไปตรงมา คือ “หาม” หรือ “แนะนํา” โดยตรง ใชถอยคํากะทัดรัด จึงงายตอการ

จดจํา สวนใหญแตละวรรคจะสอนเพียงเรื่องเดียว และจบความลงในวรรคเดียว มี

ลักษณะเหมือนคําพังเพยหรือภาษิต ซ่ึงมีลักษณะการใชคําปฏิเสธ “อยา” เชน “อยา

อวดหาญแกเพ่ือน” ใชคําวา “ให พึง จึง และ จง” เปนคําสอนเชิงแนะนํา เชน “เม่ือ

นอยใหเรียนวิชา” “โทษคนอ่ืนพึงรู” “คิดแลวจึงเจรจา” และ “ท่ีทับจงมีไฟ ท่ีไปจงมี

เพ่ือน” ใชคําแบบประโยคคําสั่ง วางกริยาไวตนวรรค เชน “เรงระมัดฟนไฟ” 

 ดังท่ีกลาวมาขางตน การศึกษาความหมายคําสอนของนักวิชาการแตละทาน

นั้นมีลักษณะเหมือนและแตกตางกัน บางอธิบายคําสอนไวคอนขางละเอียดพรอมท้ัง

ยกตัวอยางประกอบ บางก็อธิบายเฉพาะในสวนท่ีเปนใจความสําคัญของคําสอน ผูเขียน

มองวาคําสอนท่ีปรากฏในสุภาษิตพระรวงไมวาจะสํานวนใด ยอมมีคุณคาเทาเทียมกัน 

เพราะหากผูอานไมซึมซับหรือไมนํามาปฏิบัติตามคําสอนก็ยังคงเปนคําสอนเทานั้น 

ดังนั้น สิ่งสําคัญของการศึกษาสุภาษิตพระรวงควรอยูท่ีการใหคุณคาและความตระหนัก

ของผูอาน ตระหนักรูและนํามาปฏิบัติตาม คําสอนนาจะทวีคุณคาในเชิงประจักษมาก

ข้ึน คําสอนท่ีปรากฏในสุภาษิตพระรวงทําหนาท่ีเสมือนกฎหมายท่ีมีไวควบคุมความ

ประพฤติของคนในสังคมและเปนกรอบในการดําเนินชีวิตใหแกประชาชนในสังคมได

ประพฤติและปฏิบัติตามเพ่ือความสงบสุขของสังคม ดังนั้น สังคมสุโขทัยในยุคสมัยของ

พระรวงเจาจึงมีความแตสงบเรียบรอย เนื่องจากปรากฏวรรณกรรมปรัชญาหรือคําสอน

ตางๆ ข้ึน เพ่ือเปนเครื่องบมเพาะจิตใจของคนในสังคมใหเลือกประพฤติแตสิ่งท่ีดีงาม 

 

สุภาษิตพระรวง : วรรณกรรมคําสอน 6 สํานวน 

 สุภาษิตพระรวงเปนวรรณกรรมคําสอนทรงคุณคาอยูเหนือจิตใจคนในสังคม 

จึงมีสํานวนหลากหลายสํานวนท่ีคัดลอกตอ ๆ กันมา เพ่ือการสั่งสอนประชาชนในสังคม

ใหประพฤติปฏิบัติดี Phuengket (2006) ศึกษาสุภาษิตพระรวงท้ัง 6 สํานวนท่ีกรม

วิชาการสถาบันภาษาไทยไดรวบรวมไวในหนังสือชุดวรรณกรรมและคําสอนเรื่อง 
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ประชุมสุภาษิตพระรวง อัมพา พ่ึงเกตุ อธิบายรายละเอียดสุภาษิตพระรวงแตละสํานวน

ไวดังนี้ 

 รายสุภาษิตพระรวง ฉบับจารึกวัดพระเชตุพนฯ พระราชนิพนธในพระมหา

สมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส สํานวนนี้เปนท่ีรูจักกันดีเพราะเปนสวนหนึ่งใน

หนังสือเรียนและคอนขางจะคุนหูบุคคลท่ัวไปเนื้อความเริ่มดวยการบอกความมุงหมาย

ของผูแตง จากนั้นก็เปนขอความสั่งสอนดานตาง ๆ เชน สอนใหศึกษาหาความรู สอน

ในเรื่องการวางตัว สอนใหมีความจงรักภักดี สอนไมใหประมาท เปนตน และจบดวย

โคลง 2 ท่ีวา 

      โดยอรรถอันถองถวน แถลงเลศเหตุลวน 

   เลิศอางทางธรรม  แลนา 

 

 โคลงประดิษฐพระรวง พระราชนิพนธในสมเด็จพระเจาอยูหัวบรมโกศ มาจาก

สมุดไทยดํา เรื่องโคลงชะลอพระพุทธไสยาสนวัดปาโมกข Koetjaroen (1985) ให

เหตุผลสนับสนุนจากหลักฐานยืนยันวา โคลงประดิษฐพระรวง โคลงพาลีสอนนอง โคลง

ทศรถสอนพระราม โคลงราชสวัสดิ์ และโคลงราชนุวัต เปนพระราชนิพนธของสมเด็จ

พระเจาอยูหัวบรมโกศ เชนเดียวกับโคลงชลอพระพุทธไสยาสนวัดปาโมก ดังท่ีปรากฏ

หลักฐานในสมุดขอย เนื้อหาเปนไปเชนเดียวกับสุภาษิตพระรวงสํานวนอ่ืนๆ คือการนํา

สุภาษิตพระรวงท่ีมีอยูเดิมท่ีถายทอดกันสืบมาผนวกกับสุภาษิตตางๆ ท่ีพระองคทรง

รวบรวมไว ทรงพระราชนิพนธเปนคําโคลง และทรงอารัมภบทถึงพระราชประสงคไวใน

บทเริ่ม จากนั้นทรงบรรยายถึงสุภาษิตซ่ึงเปนคําสอน ท่ีทรงรวบรวมไวเก่ียวกับศีลธรรม

และจริยธรรมท่ีพึงประพฤติปฏิบัติตามวาระโอกาส บทพระราชนิพนธโคลงประดิษฐ

พระรวงมีความยาวท้ังสิ้น 54 บท ทรงรวมขอคําสอนท่ีสําคัญไวในบทเดียวกันไดอยาง

กระชับความ 

 รายสุภาษิตพระรวง ฉบับวัดเกาะ หรือมีชื่อเรียกวา “สุภาษิตพระรวงคัมภีร

สอง” พิมพท่ีโรงพิมพเกาะราษฎรเจริญวัดเกาะ เนื้อความในรายสุภาษิตพระรวง 

สํานวนนี้สวนใหญใกลเคียงกับรายสุภาษิตพระรวง ฉบับวัดพระเชตุพนฯ ผิดเพ้ียนเพียง
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เล็กนอย เนื่องดวยจําและจดจารึกไว จากนั้นจึงถายทอดดวยมุขปาฐะ คําก็อาจตกหลน

หรือมีการเสริมข้ึนเพ่ือใหจํางาย แตยังคงสาระสําคัญของสุภาษิตพระรวงไว เนื้อความ

ยังคงเปนหลักคําสอนเหมือนสํานวนอ่ืนๆ และจบดวยการย้ําความชี้ใหเห็นวาผูท่ีปฏิบัติ

ตามคําสอนคําแนะนําจะไดรับความสุขเปนรางวัลชีวิต 

 สุภาษิตคําโคลง พระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว มี

บทพระราชนิพนธ 115 บท ทุกบทอานเขาใจงาย และแมสํานวนจะแตกตางกันไปแต

เนื้อความยังคงอนุรักษความเดิมไว และทรงขยายความเพ่ือความเขาใจยิ่งข้ึน ตอนทาย

มีความพิเศษ เนื่องจากพระองคทรงพระราชนิพนธเปนโคลงกระทู ทรงเชิญชวน

ประชาชนใหรวมมือกันกระดมทุนจัดสรางเรือรบพระรวง เพ่ือเปนการเฉลิมพระเกียรติ

พระรวงเจา และเพ่ือประโยชนแกทางราชการ พระราชนิพนธสุภาษิตพระรวงเปน

สํานวนท่ีคอนขางละเอียดมากกวาสํานวนอ่ืนๆ แมทรงตัดทอนเนื้อหาไปบางก็ตาม 

 รายสุภาสิตตัง ตนฉบับเปนลายมือเขียนพบท่ีวัดลาด อําเภอเมือง จังหวัด

เพชรบุรี จึงเรียกสุภาษิตพระรวงฉบับนี้วา รายสุภาษิตตัง ฉบับวัดลาด อําเภอเมือง 

จังหวัดเพชรบุรี สํานวนในเรื่องใกลเคียงกับ รายสุภาษิตพระรวง ฉบับวัดเกาะมาก จะมี

ผิดเพ้ียนก็เปนเพียงคําบางคํา ซ่ึงสํานวนวัดเกาะจะใชคําไดไพเราะมากกวา 

 กาพยสุภาษิตพระรวง ประพันธดวยกาพยยานี เปนฉบับวัดเกาะเชนเดียวกัน 

มีชื่อเรียกอีกชื่อวา“สุภาษิตพระรวงคัมภีรหนึ่ง” อัมภา พ่ึงเกตุ แสดงความเห็นวา

สํานวนนี้ใชคําไดไพเราะ ไมปรากฏชื่อผูแตง แตสันนิษฐานวานาจะแตงในสมัย

รัตนโกสินทร เนื้อหาสาระหลักๆ เปนคําสอนและคําแนะนําแตจะผิดแผกไปบางก็ใน

รายละเอียด 

 จากการศึกษาสุภาษิตพระรวงท่ีปรากฏในหนังสือเรียนหรือหนังสืออานเสริม

พบวา เอกรัตน อุดมพร สิทธา พินิจภูวดล และเครือวัลย โกมุทแดง กลาวถึงลักษณะ

คําประพันธสํานวนท่ีปรากฏในหนังสือเรียนไววาแตงเปนรายสุภาพ จบดวยโคลงสอง

สุภาพ คือ วรรคหนึ่งๆ กําหนดมี 5 คําตอ 1 บทตองมี 5 วรรคข้ึนไป คําสุดทายของ

วรรคหนา สงสัมผัสไปยังคําท่ี 1, 2 หรือ 3 ของวรรคตอไป เวนแต 2 คําสุดทาย 

ดังตอไปนี้ 
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 เชื่อมตอกับโครงสองสุภาพ รายสุภาพจะจบลงดวยโคลงสองสุภาพ ซ่ึงมี

ลักษณะขอบังคับ ดังนี้ 

 
 

สุภาษิตพระรวง วรรคหนึ่งๆ มีจํานวนคําตั้งแต 4-7 คํา แตสวนใหญจะมีวรรค

ละ 5 คํา การสงสัมผัส คือ คําสุดทายของวรรคหนาสงสัมผัสไปยังคําท่ี 1, 2 หรือท่ี 3 

บางครั้งอาจจะถึงคําท่ี 4 หรือ 5 (ในกรณีท่ีคําประพันธวรรคนั้นๆ มีเกินกวา 5 คํา) เชน 

  อยาปลุกผีกลางคลอง อยาปองเรียนอาถรรพ 

 พลันฉิบหายวายมวย อยายลเยี่ยงถวยแตกมิติด 

 จงยลเยี่ยงสัมฤทธิ์แตกมิเสีย ลูกเมียอยาวางใจ 

  ภายในอยานําออก  ภายนอกอยานําเขา 

 

สุภาษิตพระรวงแตงเปนรายสุภาพไปโดยตลอด แลวจบลงดวยโคลงสองสุภาพ  

    อยารักเดือนกวาตะวัน สบสิ่งสรรพโอวาท 

 ผูเปนปราชญพึงสดับ  ตรับตริตรองปฏิบัติ 

  โดยอรรถอันถองถวน แถลงเลศเหตุเลือกลวน  

 เลิศอางทางธรรม แลนา  

(Kittiphumchai; 1975) 

 

ตามประชุมจารึกวัดพระเชตุพนฯ มีโคลงกระทูลงทายในตอนจบดวย คือ 
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 บัณ    เจิดจําแนกแจง พิศดาร ความเอย 

  ฑิต     ยุบลบรรหาร  เหตุไว 

 พระ      ปนนัคราสถาน อุดรสุข ไทยนา 

 รวง     ราชนามนี้ได  กลาวถอยคําสอน  

(Kittiphumchai; 1975) 

  

นอกจากสํานวนท้ัง 6 สํานวนตามท่ีกลาวมา ยังมีนักวิชาการนําสํานวนตาง ๆ มา

เปรียบเทียบเพ่ือศึกษาลักษณะความเหมือนและตางของสุภาษิตพระรวงแตละสํานวน 

ดังท่ี Chosita Manisai (2013, p.98) ศึกษาความสัมพันธระหวางโคลงประดิษฐพระ

รวง กับ รายสุภาษิตพระรวงฉบับวัดเกาะซ่ึงวรรณกรรม 2 เรื่องนี้มีการสองความหมาย

กันและมีลักษณะเปนวรรณกรรมคูขนาน ผลการศึกษาพบวา โคลงประดิษฐพระรวงมัก

ตีความในรายสุภาษิตพระรวงสอดคลองกับโลกนิติ เชน 

 

ร า ย สุ ภ า ษิ ต

พระรวง 

โคลงประดิษฐพระรวง โลกนิติ 

คบขุนนางอยา

โหด 

คัลขุนปุนถอยแทอยาปอง 

หมายความวา ใหนอบ

นอมตอขุนนาง อยาแสดง

กิริยาหยาบชา 

ผจญคนมีศักดิ์ดวย 

หมอบกราน 

 

 จากประเด็นท่ีวาโคลงประดิษฐพระรวงแตงข้ึนเพ่ือขยายความรายสุภาษิตพระ

รวงจึงแสดงใหเห็นวาโคลงประดิษฐพระรวงแตงข้ึนภายหลัง เพราะลักษณะดังกลาวมี

ความแปลกแยกจากแนวการเสนอคําสอนของรายสุภาษิตพระรวงท่ีมีการกระจาย

ประเด็นคําสอนเรื่องตาง ๆ ทํานองสิ่งละอันพันละนอยไมมีการกระจุกตัวในประเด็น

เดียวกัน โคลงประดิษฐพระรวงใชวิธีการเสนอเนื้อหาแบบเดียวกับรายสุภาษิตพระรวง 
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คือ เสนอเนื้อหาแบบหนึ่งประเด็นตอบทหรือวรรค มีผลใหโคลงหลายบทในประดิษฐ

พระรวงบรรจุประเด็นคําสอนท่ีไมตอเนื่องสัมพันธกัน 

          โคลงประดิษฐพระรวงมีความใกลเคียงกับรายสุภาษิตพระรวงในลักษณะเปน

วรรณกรรมคูขนาน คือขนานความกันไป แตกตางกันเพียงรูปแบบรอยกรองท่ีใช คือ 

รายสุภาษิตพระรวง แตงเปนรายโบราณ สวนโคลงประดิษฐพระรวงแตงโดยใชโคลงสี่

สุภาพ  ประเด็นดานเนื้อหาแทบไมมีความแตกตางกัน คือ มีเนื้อหา การลําดับเนื้อหา 

และแนวคิดการเสนอเนื้อหาท่ีตรงกัน (เปนประเด็นท่ีบรรจุในขอความสั้น กระชับ)  ท้ัง

วิธีการประพันธยังคงเลียนคําเลียนความตางกันวรรคตอบาทอีกดวย เชน  

 

รายสุภาษิตพระรวง โคลงประดิษฐพระรวง 

อยาคบมิตรคนพาล อยาคบประสบพาลให  โทษรายเรือน

แสลง 

 

 Koetjaroen (1985) เทียบสุภาษิตพระรวงคัมภีร 2 กับโคลงประดิษฐพระรวง 

พบวา โคลงประดิษฐพระรวงพระราชนิพนธของสมเด็จพระเจาอยูหัวบรมโกศ สื่อความ

จากสุภาษิตพระรวงรายมาเปนโคลงซ่ึงสังคมในสมัยนั้นนิยมกัน ไดทรงรักษาความเดิม

ไวโดยใหคุณคาเหมือนกับสุภาษิตพระรวง คือใหคําสอนท่ีเปนขอปฏิบัติตางๆ การรูจัก

รักษาตัวรอด ความรอบคอบไมประมาท การรูจักประกอบกิจการงาน การรักษาและ

จับจายใชสอยทรัพยท่ีหามาไดและการประพฤติสวนตัว เปนการนําเอาคําสอนทาง

พระพุทธศาสนาในเรื่องความไมประมาท ความไมเท่ียงแทของทุกสิ่งทุกอยางท่ีเรียกวา 

อนิจจังและความไมหวั่นไหวตอโลกธรรมท่ีมากระทบใหมีสติสัมปชัญญะอยูเสมอ ยึด

หลักเปนเหตุเปนผล 

 มีขอสังเกตเก่ียวกับโคลงประดิษฐพระรวงท่ีเก่ียวกับคําสอนในสวนท่ีเนนการ

ปฏิบัติตอองคพระมหากษัตริยซ่ึงปรากฏวามีคําสอนอยูในโคลงประดิษฐพระรวง โคลง

ราชสวัสดิ์ โคลงราชานุวัตร นาจะมองไดวาพระองคทรงมุงท่ีจะใหสุภาษิตพระรวง

แพรหลายและเกิดผลทางประพฤติปฏิบัติในหมูขาราชบริพาร ตลอดถึงประชาชน โดย
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อาศัยเอาวิธีการเอาหลักความไพเราะสละสลวยเราใจใหอยากอานเปนแนวทางปลุกนํา 

ความหมายของโคลงแตละโคลงเปนเรื่องธรรมจริยา เปนพฤติกรรมท่ีแสดงออกทาง

วัฒนธรรม สวนความหมายของคําในโคลง นอกจากความหมายในวัฒนธรรมแลวยังมี

ความหมายสัมผัสทําใหเกิดเปนความงามเอกภาพอีกดวย นอกจากนี้ Koetjaroen 

(1985) ยังกลาวถึงโครงสรางของโคลงประดิษฐพระรวง เริ่มตนดวยการบอกใหรูวาคํา

สอนท่ีกลาวนี้เปนคําสอนขององคพระสัมมา สัมพุทธเจา 

    พระองคพงศเผาสรอย สรรเพชรญ 

  ภาคญาณสารแสวงเสร็จ สิ่งสิ้น 

  กลาวกลอนสอนแสดง (เผด็จ) ผดุงโลกย 

  ไพเราะเสนาะสนิทลิ้น  เลิศลนสกลไกร 

  

จากนั้นดําเนินเรื่องตามสุภาษิตพระรวงตั้งแตโคลงท่ี 2 - 51 ซ่ึงตางไปจากสุภาษิตพระ

รวงฉบับจารึกวัดพระเชตุพนฯ ท่ีเริ่มตนดวยบอกจุดมุงหมายท่ีแตงทํานองวาผูพูดเปนผู

รวบรวมสุภาษิตกลาวถึงพระรวงเจาเมืองสุโขทัยซ่ึงเปนเจาของสุภาษิต เปนผู

พระราชทานสั่งสอนราษฎร ในตอนทายบทไดกลาวเนนวาบทสุภาษิตท้ังหมดนี้เปนของ

ดีงามผูฉลาดรอบรูท้ังหลายควรนอมรับฟงดวยความพิจารณา แลวนําไปปฏิบัติจะ

บังเกิดผลดีข้ึนแกตนเอง ลงทายสรุปการยกยองสรรเสริญผูปฏิบัติตามหลกัคําสอนของ  

พระสัมมาสัมพุทธเจาวาจะเปนผูไดรับความสุขสงบทุกเม่ือ  

 

     แตงไวใหโลกลวน  สอนสัตว 

  จงจําเริญเจริญสวัสดิ์  คํ่าเชา 

  เปนเฉลิมเจิมภูวมัธ  ยมโลกย 

  บรมครูชูภพเทา  สุขชั้นอนันตคุณ  

 

 จุลภาคของเรื่องโคลงประดิษฐพระรวงก็มีจุลภาคตรงกับสุภาษิตพระรวงคัมภีร

สอง หรือท่ีเรียกวา รายสุภาษิตพระรวง คือตั้งแตโคลงท่ี 2 ถึง โคลงท่ี 52 ดังท่ีไดแสดง
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การเปรียบเทียบไว สวนโคลงท่ี 53 กลาวถึงคําสอนของพระรวงวาเปนผูทรงรอบรูในคํา

สอนของโลก ท่ีชวยชาวโลกท่ีเปนประชาชนของพระองคไดเขาใจในหลักคําสอน และ

นําไปปฏิบัติเพ่ือใหเกิดความสุขยิ่งข้ึน สวนโคลงท่ี 54 กลาวถึงจุดมุงหมายของสุภาษิต

พระรวงเพ่ือใหเปนของคูกับโคลงท้ังสาม สรางคุณธรรมใหแกโลกและเปนความดีอยูคู

โลกตลอดไป สวนฉบับท่ีเปนกลอนหรือท่ีเรียกวาประดิษฐนักปราชญ ไดนําคําสอนใน

สุภาษิตพระรวงมาแปลงแทรกเปนกลอนไววา 

 

         หนึ่งทานผูปราชญประสาทสอน       ดวยสุนทรมธุรสปญหา 

 วาไปเรือนทานอยานานสนทนา       ใหคิดกิจเคหาสถานตน 

 อยานั่งชิดผูพฤฒาเฒา        ทานเลาคดีใดไขของฉงน 

 อยาพลอยพลอดสอดแนมใหแปมปน          โอนสกนธกมเศียรสดับความ 

  

 นอกจากจะนําโคลงประดิษฐพระรวงและรายประดิษฐพระรวงหรือ “พระรวง

คัมภีร 2” มาเปรียบเทียบ เพ่ือแสดงใหเห็นลักษณะรวมและลักษณะท่ีแตกตางกันของ

สุภาษิตพระรวงท้ัง 2 สํานวนแลว Manisai (2013) ยังเสนอความรูเก่ียวกับสุภาษิตพระ

รวงคําโคลง พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว สามารถสรุป

ประเด็นจากการศึกษาได 7 ประเด็น คือ ท่ีมาของสุภาษิตพระรวง ศิลปะดานฉันท

ลักษณ จุดประสงคท่ีทรงพระราชนิพนธ การนําเสนอเรื่อง การตีความท่ีนาสนใจของ

สุภาษิตพระรวง และวรรณกรรมคําโคลง มี 3 เรื่อง 

  

 ท่ีมาของสุภาษิตพระรวงคําโคลง 

 การศึกษาประเด็นท่ีเก่ียวกับท่ีมาของสุภาษิตคําโคลงมีขอมูลสอดคลองกับ

การศึกษางานของ Manisai (2008) ท่ีเคยเขียนบทความข้ึนเม่ือ พ.ศ. 2551 เก่ียวกับ 

“สุภาษิตบัณฑิต (ประดิษฐ) พระรวง” กลาววาสุภาษิตพระรวงคําโคลงเปนพระราช

นิพนธของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ซ่ึงคัดมาจากตนฉบับรายสุภาษิต

พระรวง สํานวนเดียวกับท่ีสํานักวรรณกรรมและนักประวัติศาสตรคนพบ ภายหลัง
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หอสมุดแหงชาติตนฉบับรายสํานวนนี้มีถอยคําท้ังหมดตรงกับ รายสุภาษิตพระรวง 

ฉบับวัดเกาะ ซ่ึงมีคําและความตรงกับโคลงประดิษฐพระรวง สมัยพระเจาอยูหัวบรม

โกศ เขาใจวาฉบับวัดเกาะนี้จะเปนฉบับสํานวนแมบทของ “รายสุภาษิตพระรวง” ฉบับ

อ่ืนๆ 

  

 ศิลปะดานฉันทลักษณของสุภาษิตพระรวงคําโคลง 

 พระราชนิพนธ สุภาษิตพระรวงคําโคลง เสนอในรูปแบบโคลงสี่สุภาพ ลีลา

เรียบงาย สวนมากเปนโคลงเกลี้ยง ๆ เนื่องจากมุงเนนเนื้อความเปนสําคัญ บางแหงได

ทรงเพ่ิมศิลปะดานฉันทลักษณดวยการยักเยื้องสัมผัสเปนแบบจัตวาทัณฑี การเลนกล

บท ตลอดจนการเลนกระทู ซ่ึงทําใหเนื้อความตอนนั้น      โดดเดนและบงชี้ ถึง

ความสําคัญของสารท่ีตองการสื่อ โคลงจัตวาทัณฑี คือ โคลงท่ียายตําแหนงคําสัมผัส

ทายวรรคหนาบาทท่ี 2 มาเปนคําท่ี 4 เชน 

    การภายในอยาได นําออก 

  ความลับอยาบอกคน นอกบาน 

  สวนการกิจภายนอก เคืองขุน 

  อยานํามาใหสราน  สอซอนรอนระอา  

 

 จุดประสงคท่ีทรงพระราชนิพนธสุภาษิตพระรวงคําโคลง 

 สุภาษิตพระรวงคําโคลงแตงข้ึนเพ่ือทําหนาท่ีเปน “โคลงขยาย” สุภาษิตพระ

รวง ฉบับอ่ืน ใหมีความชัดเจนข้ึน เชน 

    สิ่งใดใจรูสึก      วาผิด  

  แตอยากจะแผลงฤทธิ์   อวดรู 

  จะแปลงทุจริต      เปนชอบ ไฉนนอ 

  เท็จจะมาขันสู      สัตยแทจริงไฉน  

 

 การนําเสนอเรื่องของสุภาษิตพระรวงคําโคลง 
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 โคลงขยายสุภาษิตพระรวง ท้ังหมดเสนอความไปตามลําดับวรรครายท่ีใชเปน

ตนฉบับ วิธีขยายความแบงเปน 2 รูปแบบ ดังนี้ 

รูปแบบท่ีหนึ่ง โคลงประดิษฐพระรวง และ สุภาษิตพระรวงคําโคลงขยาย 1 วรรคราย

ตอ 1 บาท 

 ขยาย 1 วรรครายตอ 2 บาท 

รายสุภาษิตพระรวง สุภาษิตพระรวงคําโคลง 

         หวานพืชจะเอาผล 

 

          เลี้ยงคนจะกินแรง 

 

               คนเราหวานพืชไซร     หวังผล 

         ถึงยากลําบากทน              ยากได 

         สวนการท่ีเลี้ยงคน             อนุเคราะห 

         หวังจะเอาแรงไว               เพ่ือใชการงาน    

  

 รูปแบบท่ีสอง ขยาย 1 วรรคราย / 1 โคลง 

รายสุภาษิตพระรวง สุภาษิตพระรวงคําโคลง 

           มีสินอยาอวดม่ัง 

 

               มีสินอยาอวดหม้ัง     หนักหนา 

        เยียมิตรฤศยา                 เคียดแคน 

        อีกอวดม่ังมีพา                มิตรเบื่อ พอเอย 

        ถึงม่ันประพฤติแมน          อยางผูไปมี           

  

รายสุภาษิตพระรวง สุภาษิตพระรวงคําโคลง 

        ใหรักตนกวาทรัพย 

        อยาไดรับของขํา 

        เหนตําตาอยาปาก 

        เขาฝากกอนจึ่งรับ 

            นิยมตนยิ่งดวย        

สินทรัพย 

        จงอยารับของขํา         ซอนไว 

        อยาออกปากแมถึงตํา  ตาอยู ก็ดี 

        เขาฝากกอนจึงให        รับไวโดย

ดี 
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 การตีความท่ีนาสนใจในสุภาษิตพระรวงคําโคลง 

 คําสอนในสุภาษิตพระรวงบางวรรคก็เขาใจไดโดยตรง เชน เม่ือนอยใหเรียน

วิชา ใหหาสินเม่ือใหญ อยาใฝเอาทรัพยทาน ปลุกไมตรีอยารูราง สรางกุศลอยารูโรย 

เปนตน แตบางวรรคผูกไวเปนคําเทียบ มิไดมีความหมายตามตัว เชน 

“อยาเลี้ยงมอดกัดไม ทรงตีความไววา คืออยาคบ

คนลิ้น เลหลวนยวนใจ ท้ังนี้ทรงเห็นวา คนท่ีมีเลห

ลิ้นวาจาเปนพวกบอนทําลาย” 

“อยาถือหอกคันมอด ทรงอธิบายและทรงตีความวา 

หอกท่ีดามมีมอดกัน พรุนไมควรนํามาใชเพราะเม่ือ

เกิดเหตุจําเปนยอมไรประโยชน เปรียบเหมือนการ

คบมิตรชั่ว ยามลําบากพ่ึงพาไมได” 

 

 วรรณกรรมคําโคลง มี 3 เรื่อง 

 สุภาษิตพระรวงเปนวรรณกรรมคําโคลงท่ีแตงขยายความ สุภาษิตพระรวง ถึง 

3 เรื่อง แตก็ไมไดเหมือนกันทีเดียว เพราะขยายความจาก “สุภาษิต”คนละฉบับ โคลง

ประดิษฐพระรวง ขยายความจากรายสุภาษิตพระรวง ฉบับเดียวกับท่ีโรงพิมพวัดเกาะ

จัดพิมพ โคลงภาษิตพระรวงขยายความจากรายสุภาษิตพระรวง ฉบับจารึกวัดพระเชตุ

พนฯ และสุภาษิตพระรวงคําโคลงขยายความจากรายสุภาษิตพระรวง ฉบับสํานัก

วรรณกรรม 

เม่ือพิจารณาโคลงขยายความสุภาษิตพระรวงท้ัง 3 เรื่อง พบวา สุภาษิตพระ

รวงคําโคลงพระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวเปนท่ีนิยมอยาง

มาก เพราะไมเพียงแตเปนวรรณกรรม อันเนื่องมาจากสุภาษิตพระรวงเรื่องลาสุด แต

เปนเครื่องยืนยันความเปนอมตะของวรรณกรรมสุภาษิตสมัยสุโขทัยท่ีดํารงมาจนถึงยุค

สมัยใหม หากแตยังมีน้ําหนัก เนื้อหาท่ีอาจทําใหพิจารณาไดวา ทรงพระราชนิพนธ

สุภาษิตคําโคลงเปนท่ีระลึกสําหรับเรือรบหลวงลําแรกของไทยท่ีซ้ือดวยเงินบริจาคของ

ประชาชนในชาติ และท่ีนาสนใจอยางยิ่งคือเปนพระราชนิพนธท่ีทรงนําเรื่องพระรวงมา
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ใชปลูกฝงแนวคิดชาตินิยมไดอยางแยบคาย Manisai (2013) กลาววาสุภาษิตพระรวง

เปนวรรณกรรมคําโคลงท่ีแตงขยายความ สุภาษิตพระรวงถึง 3 เรื่องจึงสอดคลองกับท่ี 

Koetjaroen (1985) กลาววา สุภาษิตพระรวงท่ีแปลงเปนโคลงมี 3 สํานวน คือ สุภาษิต

พระรวงคําโคลงฉบับพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว เปน

โคลงสี่สุภาพ มี 115 บท ฉบับกาพยหอโคลงสุภาษิต พระรวง นายชะลอ ปทุมมานนท 

เขียนเม่ือ 2511-2512 โคลงท้ังสองฉบับนี้แปลงมาจากตนฉบับท่ีจารึกวัดพระเชตุพนฯ 

ฉบับท่ีสามเรียกวา โคลงประดิษฐพระรวง เปนพระราชนิพนธของสมเด็จพระเจาอยูหัว

บรมโกศ ซ่ึงทรงแปลงจากสุภาษิตพระรวงฉบับรายคัมภีรสอง  

 สุภาษิตพระรวงมีหลากหลายสํานวน หากพิจารณาใหถองแทพบวาแตละ

สํานวนลวนมีลักษณะคําสอนไมตางกัน หากตางกันบางคงจะเปนเรื่องฉันทลักษณและ

สํานวนภาษาท่ีมีการคัดลอกตกหลนหรือผิดเพ้ียนไปตามกาลเวลา สุภาษิตพระรวงแต

เดิมมีลักษณะคําประพันธเปนราย ถอยคําสั้นๆ กระชับไมเยิ่นเยอหรือลากความ ตอมา

จึงมีการเปลี่ยนลักษณะคําประพันธเสียใหมเพ่ืออธิบายความเพ่ิมจากเดิมจึงมีการแตง

เปนโคลงหรือกาพยข้ึนใชอธิบายความหมายของคําสอนดังท่ีไดกลาวมาแลวขางตน 

สะทอนใหเห็นวาการเลือกลักษณะคําประพันธใหเหมาะตามวัตถุประสงคในการแตง

เปนสิ่งสําคัญอีกประการหนึ่ง ในการแตงบทประพันธสังเกตไดอยางชัดเจนจากตัวอยาง

ดานลาง 

 

รายสุภาษิตพระรวง สุภาษิตพระรวงคําโคลง 

มีสินอยาอวดม่ัง 

 

         มีสินอยาอวดหม้ัง     หนักหนา 

      เยียมิตรฤศยา                เคียดแคน 

      อีกอวดม่ังมีพา              มิตรเบื่อ พอเอย 

      ถึงม่ันประพฤติแมน     อยางผูไปมี           

  

 ฉะนั้นจึงไมแปลกท่ีสุภาษิตพระรวงจะมีหลายสํานวน เพราะสํานวนท่ีแตงหลัง

สํานวนแรกๆ ยอมมีวัตถุประสงคเพ่ืออธิบายคําสอนเพ่ิมเติมจากสํานวนแรกท้ังสิ้น 
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ความสัมพันธ สุภา ษิตพระรวง กับวรรณคดี เรื่ อง อ่ืน  ๆ  และภาพสะทอน

พระพุทธศาสนาสมัยสุโขทัย 

 Komutdaeng (1996) และ Phinitphuwadon (1982) กลาววา สุภาษิตพระ

รวงมีปรากฏในวรรณคดีหลายๆ เรื่อง ดวยเหตุผลเปนไปตามท่ี เครือวัลย โกมุทแดง 

กลาววา เหตุเพราะสุภาษิตพระรวงเปนหลักท่ีปฏิบัติได เปนความจริงท่ีไมเปลี่ยนแปลง

ขอความคําสอนสั้นกะทัดรัดจึงจับใจความและจําไดงาย กวีในสมัยตอมามักจะกลาวถึง

คําสอนในสุภาษิตพระรวงในงานของตนเอง เชน 

 

 รายยาวมหาเวสสันดรชาดก  

สุภาษิตพระรวง รายยาวมหาเวสสันดรชาดก 

เขาเถือนอยาลืมพรา เขาเถือนอยาลืมพรา ไดหนาเจาลืมหลัง

ไมเหลียวกลับ 

  

โคลงโลกนิติ 

สุภาษิตพระรวง รายยาวมหาเวสสันดรชาดก 

สุวานขบอยาขบตอบ   หมาใดตัวรายขบ     บาทา 

อยาขบตอบตอหมา    อยาข้ึง  

  

 เพลงยาวถวายโอวาท 

สุภาษิตพระรวง รายยาวมหาเวสสันดรชาดก 

ผิจะจับจับจงม่ัน 

ผิจะค้ันค้ันใหตาย 

ผิจะหมายหมายจงแท 

ผิจะแกแกจงกระจาง 

จับใหม่ันค้ันหมายใหวายวอด 

ชวยใหรอดรักชิดพิสมัย 

ตัดใหขาดปรารถนาหาสิ่งใด 

เพียรจงไดดังประสงคท่ีตรงดี 
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ขุนชางขุนแผน 

สุภาษิตพระรวง รายยาวมหาเวสสันดรชาดก 

อยาตีปลาหนาไซ ถาผัวเมตตามาปกปอง 

วันทองฤาใครจะทําได 

เจาลอยชอนเอาปลาท่ีหนาไซ 

เพราะใจของเจาไมเมตตา 

  

ลิลิตพระลอ 

สุภาษิตพระรวง รายยาวมหาเวสสันดรชาดก 

ผิจะจับจับจงม่ัน 

ผิจะค้ันค้ันจงตาย 

ท่ีจะกันกันจงม่ัน 

ท่ีจะค้ันค้ันจงเปนกล 

  

 ขอมูลขางตนแสดงใหเห็นวาคําสอนท่ีปรากฏในสุภาษิตพระรวงมีอิทธิพลอยาง

มาก เนื่องจากวรรณคดีรุนหลังมักนําหลักคําสอนไปใชเพ่ือประกอบเรื่องราวในการสั่ง

สอนตางๆ ดังท่ี Sumhiram (2004) ศึกษาศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงและสุภาษิตพระ

รวงแสดงใหเห็นชัดเจนวาพระพุทธศาสนาในสมัยสุโขทัยเจริญรุงเรืองมาก พระสงฆมี

ความรูแตกฉานในพระไตรปฎกและมีกฎวัตรปฏิบัติท่ีนาศรัทธาเลื่อมใส เพราะกษัตริย

ในสมัยสุโขทัยทรงอุปถัมภและทํานุบํารุงพระพุทธศาสนา ทรงปกครองบานเมืองโดย

ธรรม ทรงเปนครูอบรมสั่งสอนประชาชนใหมีความรูคูคุณธรรม ใหรูจักบาป-บุญ คุณ-

โทษ ประโยชน-มิใชประโยชน ธรรม-อธรรม เปนตน และทรงเปนแบบอยางท่ีดีแก

ประชาชน และชาวสุโขทัยก็เปนพุทธศาสนิกชนท่ีดี มีความเลื่อมใสศรัทธาและปฏิบัติ

ตามคําสอนในพระพุทธศาสนา เชน มีการทําบุญใหทาน รักษาศีล ฟงธรรมเปนนิจ และ

ยังสามารถประยุกตหลักคําสอนในพระพุทธศาสนาใหเขากับชีวิตประจําวันไดอยางดี 

ดังคําสอนในสุภาษิตพระรวง ซ่ึงเปนคําสอนท่ีสงเสริมศีลธรรม ปลูกฝงคุณธรรมและ

439 



Walailak Journal of Social Science Vol.13 No.2 (2020): July-December 

 

 

จริยธรรมแกทุกคน ดวยเหตุท่ีวิถีชีวิตของชาวสุโขทัยเก่ียวของกับพระพุทธศาสนาหลาย

อยางจึงไดสืบทอดมาจนถึงปจจุบัน สุภาษิตพระรวงเปนโอวาทหรือสุภาษิตท่ีเสริมสราง

ศีลธรรมปลูกฝงคุณธรรมและจริยธรรมใหแกประชาชนพลเมือง เชน สอนใหเปนลูก

กตัญูกตเวทีตอบิดามารดา สอนใหเปนศิษยท่ีดีของครูบาอาจารย สอนใหเปนเพ่ือนท่ี

ดี (เพ่ือนแท) ของมิตรสหาย สอนใหเปนพ่ีนองท่ีดีของวงศาคณา-ญาติ สอนใหเปน

เจานายท่ีดีของบาวไพร สอนใหเปนผูนอยท่ีมีสัมมาคารวะตอผูใหญ สอนใหเปนพอและ

สามีท่ีดีของบุตรภรรยาและสอนใหเปนพลเมืองท่ีดีของพระราชา (พอขุน) 

 นอกจากสุภาษิตพระรวงจะสะทอนสังคมในสมัยสุโขทัยแลวยังสะทอน

วัฒนธรรมในชวงสมัยนั้นใหไดศึกษาอีกดวย ดังท่ี Sathittanon (1977) ศึกษาวิเคราะห

สุภาษิตพระรวงในแงวัฒนธรรมพบวาวัฒนธรรมท่ีปรากฏในสุภาษิตพระรวงเปน

วัฒนธรรมทางจิตใจท้ังสิ้น และสวนใหญเปนวัฒนธรรมท่ีเก่ียวกับคานิยมซ่ึงมีลักษณะ

ใกลเคียงกับพระพุทธศาสนามากจนเห็นไดชัด โดยเฉพาะหมวดคําสอนท่ีเก่ียวกับความ

ประพฤติ ซ่ึงมีลักษณะการเปลี่ยนแปลงบางเพียงสวนนอยท้ังสวนยอยและมโน-ทัศน 

เนื่องมาจากการเปลี่ยนแปลงสิ่งแวดลอมในสังคมและการศึกษาอบรมท่ีเปลี่ยนแปลง

รูปแบบไปจากเดิม นอกจากนี้ยังพบวา สุภาษิตพระรวงนั้นเปนสุภาษิตท่ีสงเสริมความรู

คูคุณธรรมเปนการประยุกตหลักคําสอนในทางพระพุทธศาสนาใหเหมาะสมสอดคลอง

กับวิถีชีวิตของประชาชน ดังท่ี Somwong (2008) ศึกษาการประยุกตหลักคําสอนท่ี

ปรากฏในวรรณกรรมคําสอนสําหรับบุคคลและสังคม พบวา การประยุกตและบูรณา

การสุภาษิตจากวรรณกรรมคําสอนของไทยสําหรับบุคคลและสังคมสามารถแยกเปน 2 

ลักษณะ คือ มีลักษณะการจําแนกขอบขายของคําสอนตามลักษณะเนื้อหา บุคคล 

ครอบครัวความรูสึกนึกคิด และชีวิตความเปนอยูของกลุมชนทุกกลุม เชน สอนผูรู สอน

คนมีปญญา สอนคนดีคนพาล สอนคบหาสมาคม สอนคนพาลมิตรแท สตรี ผูปกครอง 

นักบวช โดยเนื้อหาคําสอนคลายๆ กันระหวางอินเดียกับไทย และลักษณท่ีสอง คือ การ

ประยุกตและบูรณาการสุภาษิตจากวรรณกรรมคําสอนของไทยสาํหรับบุคคลและสังคม

ตองการใหเด็กเปนคนดีของสังคม เติบโตเปนผูใหญในวันขางหนา วัยเด็กจะตองใฝรูใฝ

เรียนหาวิชาความรูมาเพ่ือใชประกอบอาชีพในอนาคตเปนคนดีท่ีมีความกตัญูกตเวที 
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เชื่อฟงผูใหญ มีกริยามารยาทท่ีดีนอบนอมถอมตนมีสัมมาคารวะและเปนผูท่ีออนนอม

ถอมตน หากเปนผูชายสังคมคาดหวังใหเปนคนท่ีเขมแข็ง เปนผูนําของสังคม ชุมชน 

และครอบครัว มีความกลาหาญและเปนท่ีพ่ึงของผูหญิงได 

 สุภาษิตพระรวงจึงเปรียบเสมือนกรอบในการดําเนินชีวิตท่ีกวีในสมัยนั้นได

จําลองเสนทางใหประชาชาชนชาวไทยไดเดินตามกรอบอันเปนแสงสองทางในการ

ดําเนินชีวิตมุงสูสิ่งท่ีดีกวา จากประเด็นท่ีมิอาจหาขอสรุปอยางเปนเอกฉันทไดเก่ียวกับผู

แตงสุภาษิตพระรวงก็มิถือเปนอุปสรรคใดๆ ในการปฏิบัติตามหลักคําสอน เนื่องจาก

สุภาษิตพระรวงจัดเปนวรรณกรรมคําสอนท่ีมุงสั่งสอนใหประชาชนไดตระหนักถึงการ

ใชชีวิตอยางคุมคาและเกิดประโยชนสูงสุด สอนใหรูจักวางตัววางตนตอตนเองและผูอ่ืน 

รวมถึงสังคมและประเทศชาติ  อันจะเห็นไดจากคําสอนของสุภาษิตพระรวงท่ีปรากฏ

อยูในวรรณคดีเรื่องอ่ืน ๆดังท่ีไดกลาวมา รวมถึงการประยุกตใชหลักคําสอนตาง ๆ ใน

การสั่งสอนเด็กและเยาวชนในปจจุบันจึงอาจกลาวไดวาคําสอนของสุภาษิตพระรวงเปน

หลักคําสอนท่ีมีคุณคาเหนือกาลเวลา หลักคําสอนท่ีปรากฏจึงเปรียบเสมือนเครื่องบม

เพาะจิตใจมนุษยใหซึมซับจนเกิดความตระหนักรูอันนําไปสูความศรัทธาคือสามารถ

ปฏิบัติตามโดยมิตองบังคับใหกระทําตาม 

 

บทสรุป 

 วรรณกรรมคําสอนเปนวรรณกรรมท่ีคุณคา เปรียบเสมือนแนวปฏิบัติของ

สมาชิกในสังคมใหถูกตองตามทํานองครองธรรมของสังคมไทย คําสอนท่ีปรากฏใน

สุภาษิตพระรวงถือเปนคําสอน ท่ีมีลายลักษณอักษรในยุคแรกๆ ของไทย และเปนแบบ

แผนใหคนในสังคมยุคหลังไดประพฤติปฏิบัติตาม จากการศึกษาพบวา คําสอนใน

สุภาษิตพระรวงนั้นมีปรากฏในหนังสือวรรณกรรมทักษิณ วรรณกรรมคัดสรร เลมท่ี 12 

อีกดวย Phetkaew (2011) กลาวถึงวรรณกรรมทักษิณไวในบทความวรรณกรรม

ทักษิณ หลักฐานสําคัญของภาคใตท่ีทาทายการศึกษาวา วรรณกรรมทักษิณเปน

วรรณกรรมทองถ่ินภาคใตซ่ึงมีเนื้อหาสาระครอบคลุมอยางกวางขวาง ผูเขียนพบวา

สาระคําสอนของสุภาษิตพระรวงในประเด็นตางๆ เชน หลักคําสอนท่ีเก่ียวกับวิชา
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ความรู การคบหรือผูกมิตร การปฏิบัติตนตอบุคคลประเภทตางๆ การรูจักรักษาเอาตัว

รอด หรือเปนการสอนใหมีความรอบคอบ เปนตน ประเด็นเหลานี้ มีปรากฏใน

วรรณกรรมคําสอนทองถ่ินใต เรื่อง สุภาษิตรอยแปด คํากลอนสอนใจ สุภาษิตคํากาพย

ฉบับศูนยวัฒนธรรมภูเก็ต 1 และ 2 สุภาษิตสอนหญิงคํากาพย และภาษิตลุงสอนหลาน

คํากาพย ท้ังสิ้น แสดงใหเห็นวาคําสอนท่ีปรากฏในสังคมไทยเปนหลักคําสอนท่ีมี

ลักษณะคลายกัน หากมีผูสนใจสามารถนํา หลักคําสอนในสมัยสุโขทัยเปรียบเทียบกับ

หลักคําสอนท่ีปรากฏในวรรณกรรมทองถ่ินใตก็จะเกิดประโยชนตอการศึกษาอยางยิ่ง 
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